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de arle inlcl'prelandi eine 9läu~enbe ~r~'&e feiller erfolgreid)etl
~cmii9u1l0elt fiir ®ried)ifd}c $tede gcgellen tjat, '(läH ullfm Samm.
lultg ber ~llbriu6fa1lel1t iu itjum J;lallptuejtllnb fÜr eiu fiiigtid}cd
Wllldjl1,lcrl ~ou [llÖlIdjcll, bic lt\eber ~icr merflaub IlOdj eiuc audrei,
djenbc ~el1ntltig ber ®ried}ifcijcn Sprlld)e bcfeffclI tjätten. »:Bir fittb
oefpllltl1t 'oie ®rulI'oe biefer 11,ltltlbcrlldjen J;I~pot1jere ~u l)l'rnc9I1tcn.
<riltjtltleieelt beguiigclI ltlir uM ~ltlei &rgulltente &lt befeitigen, 'oie
Cfobe! für feinc ~lnfid)t Int\'! Illlfmr Stcfle &ic1)l'lI ltlofftc. »:Bl'nu er
allltäd}fi: bie W1effuuo l)on JUtdt mit lanßer ~l'ttuttima fih: fetjler"
1jaft ljielt (emd) anbm tjatJeu fd}OIl l)1.W i9m barim &nfl~~ ßenom,
men), fo iiberfd9 er belt oleid}clt @ebraud} bcl3 mifallbl'r, Alexiph.
443: l~fJfJa av ft~ oElcJt::ft, f. IDleittde Exct'cilalt. in Alh. Spcc:
11, p. 42. :!lagegen ift (follet in \)\lf(em 9led]t, ltlelln er m. 4
ur~zv,;~ fiir uttgril'd}ifd) erteSrt; benn 61'rEXlJ~C; unb y.alwaXlJ,i~

finb ~ictionen bed!l'xicograp9I'n. :!lad drEX7J 'lC; cnttjätt aud} eiuen
profobifd}clt ~e9fer, ja ea ift Itid]t einmal bem Sinn augemeffen,
'oa bel' 2(dflej>iabe fd}ou im erften merd afd liuiX7JO~ beaeid]net ltlur'oe.
@1je wir jube~ 'oeu &utor bel' ~abe( anffagen, ift ea uiffig 3uöufe'geu,
Oll nid)t eine &('fd}uiber,üttoe lIUß l)orfi'~ßt, 'oie fidj 'ourd) eine ein
fad]e ml'r'befferuug lifgen llipt; IlIt'o icf) glau&e nid]t felJl&ugreifeu,
wenn i'9 bett gerÜgten »)längeLlt lntrd} ben morfd]fag ab9elfe:

(~(r (J.7; Ei V~ C; lIH(JO; dnn d~fJu.l1!(OII,

"fo fpl'adj 'oet 9\lrte, ullerbittfid}e &rM ueitn \;!intreten". UetJcr bal'!
»:BOtt J:rElJ1~ '9anbeft unter anberlt 9l1l9l1ren Tim. p. 53 sq.

J;laftc. ~(ugull malle'f.

Analecla critica.

1. Suelon. vif. Tiber. c. 29.
'Oixi el nune cl saepe alias P. C. bonuin el salutarem

principcll1, qucm "OS laulo cl 111m libcn poltlstale inslruxistis,
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Senalui sonire debere el univeJ'sis civibus saepe, el plerulll_
qua eliam singulis'.

Tiberii ad Senatum sunt verba, eivilitatis speeiem alfe_
clanlis. At ut omnia bene conveniant, eorrigendum: 'senatui
sempB1' servire debere'. Nam sie demum consummatmn subdoli
animi al'tifieium deprehendilur, resUtuta sinml gradatio~e in
versa.

2. Curlius Rufus L. IV. c. 9. (38.)
'Rex monere, ut saUs haberent arma relinere, cetem se

reddilurulll: sed lleque consilium, neque imperium accipi po
lera!: obstrepebat hine melus, praeter hune invieem nutantium
mutuus elamol".

Militum Alexandrinorum laborem, tum Tigrin lraiiciunt,
Curlius deseribit, sed neque nzttantiunt, quod Mü!zellius (in
edilione allel'a) frustra eonalus est explieare, neque nalanlium
cOl1venit. Legas: 'praeter lumc inviccm l101·tantium mulmlS
clamor' ct conferas similem descri}itionern apud Tacil. Annal.
L. I. c. 70: 'Non vox el ll1utui horltltus iuvabant, ad\'ersante
unda: nihil strenuus ab ignavo, sapiens ab irnprudenli, consi
lia a casu dilferre: cuncla pari violenlia involvebantur'.

3. Taeilus Ann. L. I. c. 15.
'Inter quae Iribuni plebei petivere, ut proprio surnlu edc

renl Illdos, qui da nomine Augusli fastis additi Augustales
vocarenlur: sed decreta pecunia ex aerario, ulque per cirCUllI
lriumphali vesle uterenlur: curru vchi haud permissum; mox
celebratio attnum ad praelorem translata, cui inter dves ct
peregrinos iurisdictio evenisset'.

Coniiciunt attnttum vel mmu((" quorum neutrum ferri
polest. Mihi quidem scribelldum videlur: cMox eelebralio
agonum ad praetorem translala'. Nam tale quirl il1slHuta SCIl_

lenlin flagilal, cl vocabulum agonis non alienllm ab horum
scriplOl'urn usu; vid. Sueton. vit. NCI'OIl. c. 21: cCinD magni
aestimaret calliare, eliam Rornae Ncroneurn agona anle prae
slilnlam diem l'cvocavit: Cf. ibid. c. 22 el 23. Plin. Ep. IV.
22: "GymniclIs agon apud Viennenscs ex cuiusdam testa~
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menlo celebrabatur'. X. 79: '[nslituendos quinquennales agonas,
qui Traiani appelleniur'.

4. Tacit. AnnaI. L. lH. c. 37.

'Ulmmque in landem Drusi trahebalur, ab co in urbe
inter coelus et sermones hominulll obvers8nle secrela patris
mitigari. Neque luxus in iuvene displicebat: huc poliL1S in
tenderet, diem aedificationibus, noclem conviviis t1'aherel,
quam solus el nullis voluplatibus avocatus moeslam vigilan
Harn ct malas curas exercerel'.

Locum vario modo lenlalum sie censeo cOITigenuum:
'diem dar'et factionibus, nocLem conviviis Irahcrel'. Quae bene
congruunt cum iis, quae da Orusi moribus Oio Cassius relert
LVII, c. 14: Tfi ol,l1'f; oih:w XaAEllfi ~XI,J~TO, ro(l1:E nat' nl.lJrac;
InnEr ImupaVEt OOti,,((/ y.ai oul T:OVT:O >cai I(IAa7:Wl,l Imwvt:,uov

AaßEr,,· ~7:fi TE pt13n y.arax01,J11 C; OVTWC; IirlrVE7:0, warE 1lod,

VVX7:0C; 6ftnl,J11a:JEial '[tau' lintluJV(!i'iaat 1.lE7:a n;}v JOl}vfjJQ(!WV
avayxua:Jlit'c;, 1JeJw(J a1;7:roll ahovv7:Q:Jl} 1 :JEepOV UfjJu]tv liyxsut
lIdEvaat· 1:0iC; 7:13 O(!X11aTaic; o{hw n(JoaiXEt7:0, ,..EarE
Y. a l (H au tal; H 11 U V'l" 0 Vc;, w.i WIe' vno Troll ~!O,..WV, oi;c;
d TtßE(HOC; "n' avrol'c; 6VEI'1}v6XH, r.a:Jla'Wa:Jat. Adde ipsum
'racHum L. I. c, 76: 'Edendis gladialoribus, quos Germanici
fraIris ac SUG nomine obLulel'at, Orllsus praesedit, (Iuanquam
viii sanguine nimis gaudens."

5. Cornelius Nepos vit. Alcib. c. 3.

'Posteaquam robustior est faclus, non minus mullos
amavit, in quorum amore, ({uoat! Iicitum esl, odiosa mulla
delieale iocoseque fecil, quae relerremus, nisi maiora pOliora
que haberemus'.

Parum verisimile esl, Nepolem impotentem Alcibiadis
superbiam speeiosa hac o1'alione cxcllsavissc, atqlle nOl1nlllli
cotlkes odiose exhibel1l.. Corrigendum videtu!': 'Odiose
mulla, mulla delicate iocoseque rede; quae a rei verilate
non recedunL Geminavi adiccL multo: 1111111 ({uamvis bra
chylogiae usus el Graecis ct Lalinis non sit infrequens, la-
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men si semel hio scripseris In u It a, dUl'iuscula foret oralio.
Verba autem, Cq1toad licitum est' significant: quamdiu 'V iroit.

6. Curnelius Nepos vit. Attici c. 3.

(Quamdiu adfuit, ne qua sibi slatua poneretnr, resliliL:
absens prohibere non pOlllit. ltaqlle aliquot ipsi cl Pltidiae
loeis sanelissimis posuernnt: htmc eniln in omni proellralione
reipllblieae acloreln aliclOl'emque habcbant'.

De Phidia prineipe Atheniensililn nibil onmino eompertmn
habelllus. Nisi prorsus fallor; scribendlllß: (ipsi et Mi
diae'. l\1idiam enim, Romanis rebus faventem cl ob id ipsllm
ab Aristione palria expulsuln, flui deinde llna Cllm Clllli
phollie a Sulla impelravil', ut urbe expugnala victis tandem
llliquando parcerelur, consenillneum est' in civilate, (Iuemad
modum Sulla cOlltonnllverat, prillcipem obtilluisse locum. COll
feras de hoc MirliaPlutarchum vii. Sull. c. 14: 'AHe/, rU(J
.oih:o pJv MEH)lov X(7.; }(ui,}.tCprol'WC; niJv rpvradWV, ofofdn'wlI

xai 1rf!Oy.v/"'/ldOVfUivw'V (uJr;ov, ,Tollxo oa TWlI (JVry.All1:txwll,

baol UVl'l;UX()(~XEV011, E~alXOVf1b;w'/l '~lJ nOÄI1I , tl'lh;o~ TE fL6(!1:0r;

~J'1'j npw(}{a~, syxro,WOlJ it xwv naAWW'/l 'A:Jl'jvalw'/l litlft
1lC:Ol', r;gn;, Xtlf!l1;,6(J:Jel( 7lo}.J,.ov~ fiE'/l r/UrOt~, ~ro~'.a~ OE H_

f!PI'jICOUl)I; ubi sCl'ibclldum nol.).oi:r; fl~V O}.I;'OVr;. - Sed etiam
quac sequuntur apud Nepotem corrupta sunt:

Cigitur pl'imum iIIud munus fortullae (IUod in ca potissi_
mUm urbe natus eSt' in qua domicilium orbis tel'ranllll esset
imperii, ul eandem el patl'iam haberet et domum: hoc speci
men prudcnliae, quod quum in eam se civilillem conlulissef,
qUae allti(Illilale, humanitale, docll'ina pl'aeslaret omncs, unus
ci ante alios fuit carissimus',

Apparet Atticum fortunalum dici, quod Homae nalus sit,
prudenlem I quod Athenis "ixel'it: haee enim ei fnit allera
(Il1l1si patria: Imllo igilur paclo ad Romam referri possunt
yerba: fit eandem et pa,triam habm'et et domum: nam hOll
iudieii erat. QUllm haec verba sie videnlur transpunenda esse:
hoc speeimcn prlldenliae, quod qlllllll in cam se civilalem
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conlulisset, (Jllae praeslaret omnes, unus ci ante alios fuit
carissimus, ut eandem et patriam haberet et domum."

7. Vil'gilius Cir. v. 92:
Qual'e quae canlus medilanU rniUere certas
Magna mihi cupido Iribuistis praemia,. Divae
Pierides: quarum caslos altaria postes
Monere saepe mco inficiullt, foribusque hyacinthi
Deponunt flOl'es.

Pro ceTtos eUlu codd. cocos val coecos exhibeanl, einclas
sCI'ibendum pulo. Deinde alta1'ia corruptum esse manifeslum
est: sed qui nuper calpa1'ia Fesli usus glossa coniecit, a \'131'0

Jongissime aberravil. Nam ut nihil dicall1 de opieo et inve
nusto vocabulo, (doHa enim, 11011 paleras signifieat), vinum
l\lusis Iibari parull1 est prolJabile: sobriis cnim gaudenl hlle
deae saaris, ~ide Polemonem apo Schol. Soph. Oedip, Col v.
100: 'AfJ'l1.laiol TE raq sv .olq .OtovTOI~ Enlp.E/.Eft; OI'TEt; xai

ra nqQt; .01)/; [JEovt; o'alOt, "'lepallu flSV l.sqa fJVOVIJt Mvr;
P.O(l'IJ,,'!1, MOVl1al~, 'flor, <HAllp, ~EA~"'!1, Ntjp.epau;, >Aeprjodhn
OV(jul'irr. Equidem cmendandulI1 esse arbitl'Or:

quarum easlos alabastria postes
Munere saepe meo inficiunl.

Aple enill1 posles sacelli coronis simul el unguenlis decol'an
lur; ('·onf. C. Fr. Hermanni Anliquilalt Sacr. §. 2':1. 16.

Thc 0 do}' us Bergk.




